
 

 

 

 

De Betuwsche neef – J.J. Cremer 

Het handschrift is gedateerd Den Haag 26 november 1859, en is in bezit van de Koninklijke 

bibliotheek. 20 fol.  

 

1e druk in: De Nederlandsche Spectator, 1860. Arnhem: D.A. Thieme; ’s Gravenhage: Martinus Nijhoff, 

1860. 7 januari 1860, no. 1, p. 5; 14 januari 1860, no. 2, p. 13; 21 januari 1860, no. 3, p. 21; 28 januari 

1860, no. 4, p. 29. 

2e druk in: De Oostpost: Soerabayasche courant, 1860. Soerabaya, E. Fuhri, 1860. Jrg. 3, 28, 29, 30, 31 

maart, 2, 3 april 1860. 

3e druk in: Stad en dorp. Vertellingen. Arnhem: D. A. Thieme, 1864. Guldens-editie no. 44. p. 76-122. 

4e druk in: Vertellingen en schetsen. Amsterdam: D. Noothoven Van Goor, 1881. p. 38-62. 

Romantische werken, deel 13. 

5e druk in: Betuwsche novellen en een reisgezelschap. Leiden: A.W. Sijthoff, [1888]. 6e druk. p. 95-

117. Vijftig-cents-editie, no. 21. 

6e druk in: Overbetuwsche novellen. Leiden: A.W. Sijthoff, [ca. 1896]. 8e druk. p. 50-cents-editie, no. 

18.  

7e druk in: De Betuwsche neef - Ritter Hans. Leiden: A. W. Sijthoff, Leiden, [1906]. Leidsche 

herdrukken no. 17: p. 1-23. 

8e druk in: Betuwsche novellen en een reisgezelschap. Leiden: A.W. Sijthoff’s uitg.-mij, [ca. 1908]. 7e 

druk. p. 95-117. Bibliotheek van Nederlandsche schrijvers.  

9e druk in: De Betuwsche neef enz. acht novellen. Leiden: A.W. Sijthoff’s uitg.-mij., [1909]. dl. 3. p. 1-

23. Bibliotheek voor het Nederlandsche volk.  

10e druk in: Betuwsche novellen en een reisgezelschap. Leiden: A.W. Sijthoff’s uitg.-mij, [ca. 1912]. 8e 

druk. p. 95-117. 

11e druk in: Betuwsche novellen en een reisgezelschap. Leiden: A.W. Sijthoff’s uitg.-mij, [1917]. 8e 

druk. p. 95-117. Romantische werken. Blauwe serie. 

12e druk in: Betuwsche novellen en een reisgezelschap. Leiden: A.W. Sijthoff’s uitg.-mij, [1917]. 8e 

druk. p. 95-117. Romantische werken. Rode serie. 



13e druk in: Maassluische courant, 5, 12, 19, 26 april, 3 mei 1924. Maassluis: J. van der Endt en Zoon, 

1924. Jrg. 52. 

14e druk in: Westlandsche courant, 5, 12, 19. 26 april, 3 mei 1924. Maassluis: J. van der Endt en zoon, 

1924. Jrg. 52. 

15e druk in: Betuwsche novellen en een reisgezelschap: Wiege-Mie …[et al.]: Naar de originele 

uitgave verschenen ca. 1890 bij A.W. Sijthoff – Leiden. Nijmegen:  Uitgeverij “Historie”, 1982. ISBN 

90.6313.015.5. Met een woord vooraf van J. Brouwer. p. 96-118. 

16e druk in: Uit de oude doos, deel 2. Samenstelling Tjaard W.R. de Haan. Utrecht etc.: Uitgeverij Het 

spectrum, 1991. p. 88-117. 

 

Vertaling Duits: 

1866: In: Niederlandischen Novellen von originalen nacherzahlt von Adolf Glaser. Braunschweig: Frie-

drich Bieweg und Sohn, 1866. Bevat: Der Vetter vom Lande (p. 198 e.v.). 

1873: In: Novellenschass des Auslandes : herausgegeben von Paul Heyse und Herman Kurz : achter 

Band. Munchen: Rudolph Oldenbourg, 1873. P. 183-232: Der Vetter vom Lande: aus den Niederland-

schen von Adolf Glaser (1866).   

1882: Der Vetter von Lande. Aus den Niederlande. Vertaling A. Glaser en  In: Volksbibliotheken. Wies-

baden: Springer Fachmedien, 1882. In bundel. 

2018: Der Vetter von Lande. Aus: Novellenschass des Auslandes : herausgegeben von Paul Heyse und 

Herman Kurz : achter Band. Munchen: Rudolph Oldenbourg, 1873. P. 183-232: Der Vetter vom 

Lande: aus den Niederlandschen von Adolf Glaser. Veszeny: Ngiyaw books, 2018. Herdruk van uit-

gave 1873. 53 p. 

 

Vertaling Deens: 

1874: Faetteren dra landet. In: Flyvende blade for literatur, kunst og samfundsporgsmaal: udgivet 

Wilhelm Moller. 1e bind: noveller of digte. Kopenhagen, 1874. 

1887: Faetteren dra landet. In: Fra tremmede forfattere, skitser og skildringer, paa Dansk ved. Vil-

helm Moller. 1887. 

 

 

 

 

 

 

 

 



Nieuwe Rotterdamsche courant, 1 januari 1860: 

 

Nieuwe Rotterdamsche courant, 16 januari 1860: 

 

Rotterdamsche courant, 20 januari 1860: 

 

 

Opregte Haarlemsche courant, 25 januari 1860: 



 

Opregte Haarlemsche courant, 10 februari 1860: 

 

Middelburgsche courant, 21 februari 1864: 



 

 

Vaderlandsche letteroefeningen, 1864: 



 

 

Rotterdamsche courant, 26 november 1866: 

 

Nieuwe Rotterdamsche courant, 28 december 1866: 

 



 

Vertaling van Adolf Glaser uit 1866: 

 

 

Arnhemsche courant, 31 december 1866: 

  

Blatter fur Literarischer unterhaltung, 1867: 

 

 



 

  

 

Algemeen handelsblad, 24 januari 1872: 



 

Algemeen handelsblad, 30 januari 1872: 

 

 

Algemeen handelsblad, 3 februari 1872: 



 



 

Der Vetter vom Lande. Aus dem Niederländischen von Adolf Glaser.  In: Novellenschatz des 

Auslandes. Novellenschatz des Auslandes. Hrsg. von Paul Heyse und Hermann Kurz.  Band 8, 

Oldenbourg, München 1873.  P. 183-232. 

Het vaderland, 11 januari 1873: 



 



   

Deense vertaling 1874: 

 

Utrechtsch provinciaal en stedelijk dagblad, 6 april 1875: 



 



Der Vetter aus Geldern. In: Holländische Novellen: nach dem Niederländischen von W. Lange, Fr. 

Schettler und A. Steinbach. Leipzig: Druck und Verlag von Philipp Reclam jun, [1880]. p. 3-43. 

 

De Gids, 1881, p. 385: 

 

Der Vetter aus Geldern. In: Collection Schick : Novellen, Humoresken und Skizzen: der besten neueren 

Schriftsteller, no. 19. Chicago: Verlag von Ludwig Schick, 1886. Deel 2. 38 p. Tekst vanaf juli 2014 

beschikbaar als pdf en Epub. 

Apeldoornsche courant, 11 februari 1882: 



 

Zutphensche courant, 13 februari 1882: 

 

Algemeen handelsblad, 21 februari 1883: 



 

Zutphensche courant, 24 maart 1883: 

 

Zutphensche courant, 3 november 1884: 

 

Zutphensche courant, 19 januari 1885: 



 

Zutphensche courant, 23 december 1885: 



 

Duitse uitgaven 1886: 



 

 



 

 

Utrechtsch nieuws- en advertentieblad, 8 maart 1887: 



  

Deense vertaling 1887: 

 

 

Zutphensche courant, 2 april 1887: 

 



 

Nieuwsblad belangen Hoeksche waard, 1888: 

  

Die moderne literatur, 1891: 



 

 

Provinciale Overijselsche en Zwolsche courant, 26 december 1892: 



 

 

Der Vetter aus Geldern : Tante Dina : Holländische Novellen. Zürich : J. Bollman, 1900. 79 p. erein für 

Verbreitung guter Schriften. Zürich Nr. 40. 

 

Aangename uren, 1901: bloemlezing. 

 



Dagblad voor ZuidHolland en sGravenhage, 5 februari 1903: 

 

De nieuwe courant, 5 februari 1903: 

 

Algemeen handelsblad, 30 januari 1906: 

 

 

Brinkman 1901-1910: 



 

Analecta, Nederlandsch leesboek, 1913: 

 

Leesboek voor gymnasiaal onderwijs, 1917: 

 

Een nieuwe bundel, 1919: 



  

Hoornsche courant, 5 maart 1920: 

 

Leesboek voor gymnasiaal onderwijs, 1920: 

Maassluische courant, 5, 12. 19 en 26 april, 3 mei 1924: 



  

Westlandsche courant, 5, 12. 19 en 26 april, 3 mei 1924: 

 

Nieuwe Hoornsche courant, 12 december 1925: 

  

Arnhemsche courant, 16 april 1927: 



 

De maasbode, 30 augustus 1927: 

 

De Noord-Ooster, 22 december 1927: 



  

 

Driemaandelijksche bladen, 1929: 

 

Een nieuwe bundel, 1930: 

 

Leeuwarder courant, 22 juli 1935: 



 

Nieuwe Hoornsche courant, 23 november 1935: 

 

Nieuwe Hoornsche courant, 26 november 1935: 



  

Een nieuwe bundel, 1935: 

 

 

 

Katholieke radiogids, 10 april 1937: 

 

 



 

Radiobode AVRO, 9 juli 1937: 

 

Het landhuis, no 11, 1940: 



 

Radiobode AVRO, 22 augustus 1941: 

 

Radiobode AVRO, 3 oktober 1941: 



 

Algemeen handelsblad, 28 augustus 1943: 

 

 

Uit de oude doos, 1991: 



 

Epub uitgave 2018: 

 

Tekeningen AI, 2025: 



  

  

Youtube introductie in de novelle 2025: 
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www.jacobcremer.nl   

Laatst bijgewerkt: 28 juli 2025. 
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